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RELACION DE PIEZAS LISTE DE PIECES PARTS LIST RELAGAO DE PECAS ERSATZTEILLISTE LIJST VAN ONDERDELEN
N cop. o] @ @ D @ > @
DENOMINACION DENOMINATION DESCRIPTION DENOMINAGAO BENENNUNG BENAMING
101] 22315908 | 2 | JUNTA REDONDA AN-8 JOINT ROND AN-8 ROUND GASKET AN-8 JUNTA REDONDA AN-8 O-RING AN-8 RONDE PAKKING AN-8
127] 83812323 | 2 | TUERCA TONICA ECROU CONIQUE CONE NUT PORCA CONICA KEGELMUTTER CONISCHE MOER
135 | 8.39.02.323 | 1 | BOQUILLA@ 1 BUSE @1 NOZZLE @ 1 BOQUILHA @ 1 SPRITZDUSE @' 1 MONDSTUK VAN @ 1
136 2.23.15905 | 1 | JUNTA REDONDA AN-5 JOINT ROND NA-5 ROUND GASKET AN-5 JUNTA REDONDA AN-5 O-RING AN-5 RONDE PAKKING AN-5
138 | 8.38.12.328 | 2 | CONO@ 10 CONE @ 10 @10 CONE CONE@ 10 KEGEL @ 10 KEGEL @ 10
159 | 2.23.15930 | 1 | JUNTA REDONDA AN-30 JOINT ROND AN-30 ROUND GASKET AN-30 JUNTA REDONDA AN-30 0-RING AN-30 RONDE PAKKING AN-30
164 | 8.39.02.314 | 1 | COLLARIN RETEN COLLERETTE JOINT TORIQUE COLLAR SEAL ANEL RETENTOR MANSCHETTE RETENTIERING
165 | 8.38.05.314.1 | 1 | VALVULA CAMARA SOUPAPE DE LA CHAMBRE CHAMBER VALVE VALVULA CAMARA KAMMERVENTIL KLEP KAMER
292 | 8.38.08.328 | 2 | CASQUILLO MANGUERA DOUILLE TUYAU HOSE BUSHING CASQUILHO MANGUEIRA SCHLAUCHBUCHSE MOF SLANG
293 | 8.38.12.312 | 2 | TUERCA ECROU NUT PORCA MUTTER MOER
406 | 8.38.46.303 | 1 | CAMARA CHAMBRE CHAMBER CAMARA DRUCKKAMMER KAMER
419 | 8.38.48.420 | 1 | CORREA COURROIE STRAP CORREIA GURT RIEM
463 | 8.2840.301 | 1 | DEPOSITO POLITA-7 RESERVOIR POLITA-7 POLITA-7 TANK DEPOSITO POLITA-7 BEHALTER POLITA-7 RESERVOIR POLITA-7
5441 828.40.322 | 1 | PULVERIZADOR PULVERISATEUR SPRAYER PULVERIZADOR ZERSTAUBER VERSTUIVER
649 | 8.38.48.308 | 1 | MANETA MANETTE HANDLE ALAVANCA HEBEL HANDVAT
696 | 82828610 | 1 | MANETA LANZA MANETTE LANGE LANCE HANDLE MANIPULO LANGA LANZENHEBEL HENDEL SPUITBOOM
699 | 8.28.28.804 | 1 | LANZA COMPLETA LANCE COMPLETE COMPLETE LANCE LANGA COMPLETA KOMPLETTES SPRITZROHR COMPLETE LANS
726 | 8.38.08.803 | 1 | CODILLO CON BOQUILLA COUDE AVEC BUSE ELBOW BEND WITH NOZZLE COTOVELO COM BOQUILHA ROHRKRUMMER MIT KNIESTUK MET SPROEIKOP
MUNDSTUCK
813 | 8.38.48.813 | 1 | TUBO CON TUERCAS TUBE AVEC ECROUS TUBE WITH NUTS TUBO COM PORCAS SPRITZROHR MIT BUIS MET MOEREN
UBERWURFMUTTERN
814 | 8.38.48.805 | 1 | MANGUERA COMPLETA TUYAU COMPLET COMPLETE HOSE MANGUEIRA COMPLETA SCHLAUCH, KOMPLETT COMPLETE SLANG
815 8.38.48.601 | 1 | CILINDRO COMPLETO CYLINDRE COMPLET COMPLETE CYLINDER CILINDRO COMPLETO ZYLINDER, KOMPLETT COMPLETE CILINDER
903 | 8.38.47.606 | 1 | VALVULA DE SEGURIDAD SOUPAPE DE SECURITE SAFETY VALVE VALVULA DE SEGURANGA SICHERHEITSVENTIL VELIGHEIDSKLEP
8.28.40.200 | 1 | HOJA INSTRUCCIONES FEUILLE D'INSTRUCTIONS INSTRUCTION SHEET FOLHA INSTRUGOES ANWEISUNGSBLATT INSTRUCTIEBLAD
8.28.40.201 | 1 | EMBALAJE EMBALLAGE PACKAGING EMBALAGEM VERPACKUNG VERPAKKING




